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Installation information
PTFE Oil Seals

Important :
•	 Ensure contact surfaces are clean, dry and damage free.
•	 Carefully push seal into position, without damaging the PTFE material.
•	 When fitted, do not start engine for a minimum of 4 hours.

Važno:
•	 Postarajte se da je kontaktna površina čista, suva i da nema oštećenja.
•	 Pažljivo ubacite zaptivku u poziciju, a da ne oštetite PTFE materijal.
•	 Nakon ugradnje, ne paliti motor minimum 4 sata.  

Importante:
•	 Asegúrese de que las superficies de contacto estén limpias, secas y sin daños.
•	 Presione cuidadosamente el sello en su posición, sin dañar el material PTFE.
•	 Una vez instalado, espere un mínimo de 4 horas para poner el motor en marcha.

Fontos tudni
•	 Győzödjön meg hogy az érintkező felület tiszta, száraz és sérülésmentes.
•	 Óvatosan nyomja a tömítést a helyére, anélkül, hogy károsítaná a PTFE anyagot.
•	 Amikor fel van szerelve, ne indítsa el a motort legalább 4 órán át.

Importat
•	 Asigurati-vă ca suprafețele de contact să fie curate, uscate și nu pot prejudicia.
•	 Împingeți cu grijă sigiliul în poziție, fără a deteriora materialul PTFE.
•	 Important: După ce instalaţi, nu porniți motorul timp de minim 4 ore.

ВНИМАНИЕ:
•	 Убедитесь, что контактирующие поверхности чистые, сухие и без повреждений
•	 Аккуратно поместите сальник на место установки, не повреждая полимерный материал PTFE (фторопласт)
•	 после установки сальника не заводите двигатель как минимум в течение 4 часов

IMPORTANTE
•	 Assicurarsi che le superfici di contatto siano pulite, asciutte e senza danni.
•	 Spingere con cautela la guarnizione in posizione, senza danneggiare il materiale di PTFE.
•	 Importante: Una volta installato, non avviare il motore per un minimo di 4 ore.
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Uwaga:
•	 Upewnić się , że powierzchnie styku są czyste , suche i wolne od uszkodzeń. 
•	 Ostrożnie wsunąć uszczelkę we właściwe położenie, tak by nie uszkodzić materiału PTFE.
•	 Po zamontowaniu nie uruchamiać silnika przez co najmniej 4 godziny.

Importante:
•	 Assegurar que as superfícies de contacto estejam limpas, secas e sem danos
•	 Empurre com cuidado o retentor na posição, sem danificar o material em PTFE.
•	 Importante: Quando instalado, não ligue o motor durante um mínimo de 4 horas

Important:
•	 Assurez vous que les surfaces en contact soient propres, sèches et sans dommages.
•	 Positionnez soigneusement le joint en position sans emdommager le matèriau PTFE.
•	 Une fois monté, attendre 4H avant le démarrage du véhicule.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ:
•	 Βεβαιωθείτε  ότι οι επιφάνειες επαφής είναι καθαρές, στεγνές και χωρίς φθορές.
•	 Προσεκτικά τοποθετήστε την τσιμούχα στην θέση της , χωρίς να καταστρέψετε το PTFE υλικό
•	 Μετά την τοποθέτηση, δεν θα πρέπει να τεθεί σε λειτουργία ο κινητήρας για τουλάχιστον 4 ώρες

Wichtig:
•	 Stellen Sie sicher, dass die Kontaktflächen sauber, trocken und nicht beschädigt sind.
•	 Schieben Sie die Dichtung vorsichtig in Position, ohne das PTFE-Material zu beschädigen.
•	 Nach Einbau mindestens 4 Stundenden Motor nicht starten.


